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Fig. 1: CIL VI 5953. Photo: M. Limón.

42.   Virgula: On the Recent Correction of CIL VI 5953 (= CLE 1068) 

The edition of CIL VI 595326, a metrical inscription, has been lately corrected by Matteo 
Massaro27. This correction affects the word iter in the third line, which must be read as ter. 
Still, some observations about the ordinatio of this third line can be pointed out in order to 
complement Massaro’s study.  

The attention must be called to a virgula between piissimo and ter in the third line of the 
inscription (see fig. 1). The connection between this virgula and ter was misunderstood by the 
scholars of the Settecento, who read her(es) by interpreting the sign as П or H,28. Since this 
term was not reasonably translatable, it was finally corrected to iter29, a correction that no one 
until Massaro has questioned. Neither her nor iter are possible, given that the stone clearly 
contains the word ter. 

 

 

The stroke on CIL VI 5953 is related to the ordinatio, the study of which in the Latin verse 
inscriptions has increased strikingly in the last decade30. A good knowledge of this subject may 
be useful to recognise new carmina in fragmentary inscriptions, or even in inscriptions pre-
viously published as prose, but also to reconsider earlier editions as in the case of CIL VI 5953.  

Regarding CIL VI 5953, the carmen is preceded by a prose praescriptum finishing with 
piissimo. In particular, the virgula is placed between piissimo and ter with the only purpose of 
separating prose from verse. It is important to highlight this sign which was ignored until 

 
                  

26  Preserved in the Palazzo Nuovo of the Capitoline Museum, fixed in the wall of the 
commonly named Sala delle colombe, inv. NCE 1941. 

27  Un “iter” di fantasia. Revisione e commento di CIL VI 5953 / CLE 1068, ZPE 187 
(2013) 164–172. 

28  For instance, F. Ficoroni, Le maschere sceniche e le figure comiche d. antichi Romani 
descritte brevemente, Roma 1736, 113; J. Russell, Letters from a Young Painter abroad to His 
Friends in England, London 21750, 128; P. Burmann, Anthologia veterum latinorum epigram-
matum et poematum sive catalecta poetarum latinorum, II, Amsterdam 1773, nº 27.  

29  L. A. Muratori, Novus Thesaurus veterum inscriptionum, III, Milan 1740, MCDXCXIX, 
10; F. E. Guasco Musei Capitolini antiquae inscriptiones, vol. III, Roma 1775, 528; Henzen, 
CIL VI 5953 (inde Bücheler, CLE 1068). 

30  It was first developed by J. del Hoyo, La ordinatio en los CLE Hispaniae, in: J. del 
Hoyo, J. Gómez Pallarès (ed.), Asta ac Pellege, 50 años de la publicación de Inscripciones 
Hispanas en Verso de S. Mariner, Madrid 2002, 143–162. Other studies on the same issue are: 
J. Gómez Pallarès, Carmina Latina Epigraphica de la Hispania republicana: un análisis desde 
la ordinatio, in: P. Kruschwitz (ed.), Die metrischen Inschriften der römischen Republik, 
Berlin, New York 2007, 223–240; M. Limón Belén, La compaginación de las inscripciones 
latinas en verso. Roma e Hispania, Roma 2014. 
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Massaro’s paper31. The custom of marking the bound between prose and verse by a graphic 
sign is well-documented in Latin verse inscriptions, whether the prose precedes or follows the 
verse (see figs. 2–3). Graphic signs are especially used when there is no difference between the 
lettering size of the text in prose and of the text in verse32, as in the case of CIL VI 5953. Thus, 
the reader should be able to distinguish both parts almost without difficulty. Although the use 
of a virgula in this use is a unique case within the carmina of Rome33, we have documented 
other signs with the same function in inscriptions from both Rome and Spain34. 

 

 
 
 
The signs of punctuation, like this virgula separating different parts of the text, have been 

neglected and therefore often ignored. This is the main reason for the confusion of this virgula 
with the letter I, and clearly the starting point of this misreading held for quite a long time. It is 
reasonable that the first editors opted for the lectio facilior, and that they did not hesitate in 
reading (or reconstructing) the word iter, which, in addition, was perfectly appropriate in the 
context of the inscription. This case must be taken as a clear example of the importance of 
bearing in mind the ordinatio when editing Latin verse inscriptions.  

María LIMÓN BELÉN 

  

 
                  

31  Massaro, Un “iter” (above n. 27) 165 only remarks that “la barra obliqua abbastanza 
vistosa, che sostituisce l’interpunto ordinario tra piissimo e ter, non può che avere la funzione 
di segnalare graficamente la divisione tra le due parti”. 

32  Differentiating both parts by inscribing the prose with a bigger lettering size is quite 
frequent; see del Hoyo, La ordinatio (above n. 30) 158–159. 

33  Virgulae are also found in the carmina epigraphica to separate verses. 
34  Some other examples from Rome are CLE 685 and 1342 (with a hedera); CLE 105 and 

757 (with a horizontal line); CLE 1064 and 1150 (with a blank space); from Hispania CLE 
1158 (with a horizontal line); CIL II 2/7, 567 (with a hedera). For further details and examples 
see Limón, La compaginación (above n. 30) 47–53 and 98–100. 

Fig. 3: CIL VI 33904 with praescriptum and 
subscriptum in prose. Photo: M. Limón 

Fig. 2: CIL VI 9783. 
Photo: CIL Berlin, PH0003674. 


